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Kúpna zmluva 

uzatvorená podľa § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov  
(ďalej v texte len ako „ObZ“) a podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení nie-

ktorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej v texte len ako „ZVO“) 
(ďalej len „zmluva“) 

 

 

Článok I. 
Zmluvné strany 

Kupujúci:  
Názov organizácie:  Slovenská republika, Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky  
    štátna rozpočtová organizácia plniaca úlohy podľa zákona č. 35/2019 Z. z. o finančnej  

   správe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov  
Sídlo organizácie:  Lazovná 63, 974 01 Banská Bystrica, Slovenská republika 
Štatutárny orgán:  Mgr. Jozef Kiss, MA 
IČO:                            42 499 500 
Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 
IBAN:    SK14 8180 0000 0070  0043  7837 
Korešpondenčná adresa: Mierová 23, 815 11 Bratislava  
(ďalej len „kupujúci“)  
 

a   

 

Predávajúci:  
Názov:     ‹vyplní uchádzač›  

Sídlo:     ‹vyplní uchádzač›  

zastúpený:   ‹vyplní uchádzač›  

IČO:    ‹vyplní uchádzač›  

IČ DPH:    ‹vyplní uchádzač›  

Bankové spojenie: ‹vyplní uchádzač›  

IBAN:         ‹vyplní uchádzač›  

E-mail:    ‹vyplní uchádzač›  

Zapísaný v:  ‹vyplní uchádzač›  

(ďalej len „predávajúci“)  

 

(kupujúci a predávajúci spolu ďalej len „zmluvné strany“) 

 

Článok II. 
Úvodné ustanovenie 

 
2.1. Táto zmluva sa uzatvára na základe výsledku zadávania zákazky prostredníctvom dynamického nákup-

ného systému zriadeného dňa 06.06.2024 v súlade s § 58 - § 61ZVO. Predávajúci sa zaväzuje za podmie-
nok dohodnutých v tejto zmluve a v súťažných podkladoch verejného obstarávania počas platnosti a účin-
nosti tejto zmluvy dodať pre kupujúceho tovar vrátane jeho dopravy.. 
 

2.2. Kupujúci, ako verejný obstarávateľ podľa § 7 ods. 1 písm. a) ZVO, zriadil dynamický nákupný systém (ďalej 
len „DNS“) s názvom Mobilné telefóny. 
 

2.3. Kupujúci prostredníctvom DNS v súlade s príslušnými ustanoveniami ZVO zrealizoval konkrétne verejné 
obstarávanie na predmet zákazky Mobilné telefóny. 
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Článok III. 
Predmet zmluvy 

 
3.1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok predávajúceho dodať kupujúcemu 1 000 ks nových nepoužívaných 

mobilných telefónov bližšie špecifikovaných v prílohe č. 2 tejto zmluvy vrátane sprievodnej a technickej 
dokumentácie v slovenskom, prípadne českom jazyku, záručný list a ďalšie relevantné doklady e (ďalej len 
„tovar“), a záväzok kupujúceho tovar prevziať a zaplatiť za neho predávajúcemu kúpnu cenu (ďalej len 
„predmet zmluvy“).  

 
Článok IV. 

Dodacie podmienky 
 

4.1. Predávajúci sa zaväzuje dodať tovar v kvalite I. triedy a v bezchybnom stave v súlade s dohodnutými 
technickými a funkčnými charakteristikami, platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi SR, tech-
nickými normami a podmienkami tejto zmluvy. Predávajúci sa zaväzuje súčasne s odovzdaním tovaru odo-
vzdať kupujúcemu aj všetky doklady, ktoré sa na dodaný tovar vzťahujú (ako napr. návod na použitie, 
informácie o manipulovaní a skladovaní), písané v slovenskom alebo českom jazyku.  
 

4.2. Predávajúci je povinný poskytnúť kupujúcemu súvisiace služby spočívajúce v doprave a vyložení tovaru, i 
v dohodnutom mieste dodania podľa bodu 4.4. tohto článku zmluvy..   
 

4.3. Predávajúci sa zaväzuje odovzdať tovar kupujúcemu v lehote 60 kalendárnych dní odo dňa nadobudnutia 
účinnosti tejto zmluvy.  
 

4.4. Predávajúci sa zaväzuje dodať tovar kupujúcemu na miesto dodania v uvedenom množstve takto:. 

Miesto dodania Počet kusov 

FR SR, sklad OMNIA, Tomášikova 30, 821 01 Bratislava 30 

Colný úrad Bratislava, Miletičova 42, 824 39 Bratislava 200 

Daňový úrad Banská Bystrica, Nová 13, 975 04 Banská Bystrica 160 

Daňový úrad Košice, Železničná 1, 041 90 Košice 130 

Colný úrad Trnava, Piešťanská 3917 01 Trnava 90 

Colný úrad Žilina, K cintorínu 36010 04 Žilina 100 

Daňový úrad Nitra, Coboriho 2, 949 01 Nitra 100 

Daňový úrad Prešov, Hurbanistov 3, 080 01 Prešov 100 

Daňový úrad Trenčín, K dolnej stanici 22, 911 33 Trenčín 90 

SPOLU 1 000 

 
4.5. Dodanie tovaru bude dokladované podpisom zodpovednej osoby kupujúceho na príslušnom dodacom liste 

v súlade s ustanovením čl. XIII. bod 13.2. tejto zmluvy. 
 

4.6. Deň dodania tovaru oznámi predávajúci kupujúcemu písomne alebo elektronicky v súlade s ustanovením 
čl. XIII., bodu 13.2. tejto zmluvy, a to najneskôr tri (3) pracovné dni vopred.  
 

4.7. Kupujúci bezprostredne po prevzatí tovaru dodací list písomne potvrdí. Kupujúci môže po prevzatí tovaru 
riadne tovar užívať a predávajúci sa mu zaväzuje toto užívanie dňom prevzatia umožniť. Kupujúci si vy-
hradzuje právo prevziať iba tovar funkčný, bez zjavných vád, dodaný v kompletnom stave a v požadova-
nom množstve. V opačnom prípade si vyhradzuje právo nepodpísať dodací list, neprebrať dodaný tovar a 
nezaplatiť cenu za neprebraný tovar. 
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4.8. Vlastnícke právo k dodanému tovaru prechádza na kupujúceho dňom jeho dodania a prevzatia podpisom 
dodacieho listu vyhotoveného predávajúcim. 
 

4.9. Nebezpečenstvo škody na tovare prechádza na kupujúceho splnením podmienok podľa bodu 4.7. tohto 
článku zmluvy. 

 

Článok V. 
Kúpna cena a platobné podmienky 

 
5.1. Kúpna cena je dohodnutá a stanovená na základe cenovej ponuky predávajúceho ako uchádzača vo ve-

rejnom obstarávaní v prílohe č. 1 tejto zmluvy. Cena tovaru je stanovená dohodou zmluvných strán v 
zmysle zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 18/1996 
Z. z.“) a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách, v 
znení neskorších predpisov (ďalej len „vyhláška č. 87/1996 Z. z.“).  
 
V prípade, že je predávajúci zo zahraničia (z krajiny EÚ) je kúpna cena uvedená v prílohe č. 1 tejto zmluvy 
stanovená bez DPH. Kupujúci je od roku 2012 registrovaný pre DPH ako dobrovoľný platiteľ dane podľa § 
7a zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, ktorý ak obstaráva 
tovar alebo službu z iného členského štátu EÚ, bude mu DPH dopočítaná a odvedená príslušnému daňo-
vému úradu v Slovenskej republike. 
 

5.2. V kúpnej cene sú započítané všetky ekonomicky oprávnené náklady a primeraný zisk podľa § 2 a § 3 
zákona č. 18/1996  Z. z. a § 3 vyhlášky č. 87/1996 Z. z. Súčasťou ceny je aj DPH a pri dovážanom tovare 
aj clo a iné platby vyberané v rámci uplatňovania nesadzobných opatrení ustanovených osobitnými práv-
nymi predpismi. V cene sú započítané aj obaly tovaru, náklady na dopravu a vykládku na miesto dodania 
tovaru a pod. podľa tejto zmluvy. 

 
5.3. Zálohové platby ani platba vopred sa neumožňujú. Úhrada kúpnej ceny sa uskutoční po prebratí tovaru 

kupujúcim, formou bezhotovostného prevodu na bankový účet predávajúceho uvedený v záhlaví tejto 
zmluvy. Bezhotovostný prevod sa uskutoční prostredníctvom finančného ústavu kupujúceho na základe 
faktúry, ktorej splatnosť je dohodnutá v lehote tridsať (30) dní odo dňa jej doručenia kupujúcemu. Faktúra 
sa považuje za uhradenú dňom odpísania finančných prostriedkov z účtu kupujúceho. 
 

5.4. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry je dodací list potvrdený kupujúcim podľa podmienok dohodnutých v tejto 
zmluve.  
 

5.5. Faktúra musí spĺňať všetky náležitosti daňového dokladu v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pri-
danej hodnoty v znení neskorších predpisov. V prípade, že faktúra bude obsahovať nesprávne alebo neú-
plné údaje, kupujúci je oprávnený ju vrátiť a predávajúci je povinný faktúru podľa charakteru nedostatku 
opraviť, doplniť alebo vystaviť novú. V takomto prípade sa preruší lehota jej splatnosti a nová začne plynúť 
prevzatím alebo doručením nového, resp. upraveného daňového dokladu kupujúcemu. 

 
Článok VI. 

Záručná doba a zodpovednosť za vady 
 

6.1. Predávajúci je povinný dodať kupujúcemu tovar v množstve, akosti a vyhotovení podľa podmienok, ktoré 
si zmluvné strany dohodli v tejto zmluve a tiež v zmysle § 420 a nasl. ObZ. 
 

6.2. Predávajúci zodpovedá za vady, ktoré má tovar v okamihu, keď prechádza nebezpečenstvo škody na 
tovare na kupujúceho, aj keď sa vada stane zjavnou až po tomto čase. Povinnosti predávajúceho vyplýva-
júce zo záruky za akosť tovaru tým nie sú dotknuté. Na vady tovaru, ktoré sa stali zjavnými po prevzatí 
tovaru, je kupujúci povinný písomne upozorniť predávajúceho bez zbytočného odkladu po ich zistení. Pre-
dávajúci sa zaväzuje zistené vady, na ktoré bol písomne upozornený zo strany kupujúceho, odstrániť do 
15 pracovných dní, ak sa zmluvné strany vzhľadom na charakter a rozsah vád nedohodnú inak.   
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6.3. Predávajúci poskytuje kupujúcemu záruku na dodaný tovar v lehote 24 mesiacov (ďalej aj ako „záručná 

doba“). Záručná doba začína plynúť odo dňa prevzatia riadne dodaného tovaru a potvrdením dodacieho 
listu kupujúcim podľa bodu 4.7. tejto zmluvy. V prípade oprávnenej reklamácie sa záručná doba predlžuje 
o čas, počas ktorého bola vada odstraňovaná. 
 

6.4. Predávajúci sa zaväzuje, že počas trvania záručnej doby bude mať tovar vlastnosti dohodnuté v tejto 
zmluve alebo inak obvyklé a bude spôsobilý na použitie na dohodnutý alebo inak obvyklý účel. 
 

6.5. Ak počas záručnej doby nebude tovar vykazovať dohodnuté alebo inak obvyklé vlastnosti a/alebo nebude 
spôsobilý na dohodnutý, inak obvyklý účel, kupujúci uplatní voči predávajúcemu bez zbytočného odkladu 
písomnú reklamáciu, ku ktorej je predávajúci povinný sa písomne vyjadriť a navrhnúť spôsob a termín 
vybavenia reklamácie najneskôr do 3 pracovných dní odo dňa jej doručenia. Ak sa predávajúci v tejto 
lehote nevyjadrí, má sa za to, že s opodstatnenosťou reklamácie súhlasí a reklamované vady odstráni 
najneskôr do siedmich (7) pracovných dní odo dňa doručenia písomnej reklamácie, pričom reklamáciu 
vybaví tak, že za reklamovaný vadný tovar dodá kupujúcemu nový tovar bez vád alebo vadu odstráni 
opravou, pokiaľ to charakter vady dovoľuje. V takomto prípade lehota začína plynúť vždy nasledujúci pra-
covný deň po doručení písomného oznámenia predávajúcemu v súlade s článkom XIII., bodom 13.2. tejto 
zmluvy. 
 

6.6. Predávajúci nezodpovedá za vady, ktoré vznikli poškodením tovaru hrubou nedbanlivosťou kupujúceho, 
jeho konaním v rozpore s inštrukciami ohľadne používania tovaru, neodbornou údržbou, používaním v 
rozpore s návodom na použitie, alebo neobvyklým spôsobom užívania tovaru alebo iným neodborným 
nakladaním s tovarom. 
 

Článok VII. 
Ostatné dojednania 

 
7.1. Predávajúci prehlasuje, že tovar nie je zaťažený právami tretích osôb. 

 
7.2. Predávajúci je povinný dodať tovar kupujúcemu v dohodnutom množstve, rozsahu, kvalite, v požadova-

ných technických parametroch, v bezchybnom stave a dohodnutom termíne v zmysle špecifikácie podľa 
Prílohy č. 2 tejto zmluvy. 
 

7.3. Kupujúci je povinný: 
a) prebrať bezchybný tovar v deň dodania, ktorý mu predávajúci oznámi podľa bodu 4.6. tejto zmluvy, 
b) riadne a včas zaplatiť kúpnu cenu dohodnutú podľa  článku V. tejto zmluvy. 

 
 

Článok VIII. 
Zmluvné pokuty a úroky z omeškania 

 
8.1. Pre prípad nedodržania podmienok podľa tejto zmluvy si zmluvné strany vzájomne dohodli nasledovné  

zmluvné pokuty a úroky z omeškania: 
a) za omeškanie predávajúceho s dodaním tovaru a dokladov, ktoré sa na daný tovar vzťahujú podľa 

čl. IV. tejto zmluvy,  je kupujúci oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny tovaru 
za každý aj začatý deň omeškania,  

b) za omeškanie predávajúceho s odstránením vady tovaru riadne uplatnenej kupujúcim podľa čl. VI. 
tejto zmluvy je kupujúci oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny vadného 
tovaru za každý aj začatý deň omeškania, 

c) za omeškanie kupujúceho so zaplatením kúpnej ceny je predávajúci oprávnený uplatniť si zákonný 
úrok z omeškania z nezaplatenej ceny za každý aj začatý deň omeškania, 

d) za porušenie povinnosti predávajúceho byť zapísaný v registri podľa článku IX., bod 9.1 tejto 
zmluvy, má kupujúci okrem práva na odstúpenie od tejto zmluvy aj právo na zaplatenie zmluvnej 
pokuty (jednorázovo) zo strany predávajúceho za porušenie tejto povinnosti predávajúceho vo 
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výške 5 % z celkovej hodnoty predmetu zákazky bez DPH, 
e) za porušenie povinnosti predávajúceho bezodkladne informovať kupujúceho o výmaze 

predávajúceho z registra, ako aj o výmaze z registra každého subdodávateľa, ktorý sa bude 
podieľať na plnení predmetu tejto zmluvy podľa článku IX., bod 9.3 tejto zmluvy, má kupujúci 
právo na zaplatenie zmluvnej pokuty zo strany predávajúceho za porušenie ktorejkoľvek tejto 
povinnosti vo výške 5 % z celkovej hodnoty predmetu zákazky bez DPH, 

f) za porušenie ktorejkoľvek ďalšej povinnosti zo strany predávajúceho alebo zo strany 
subdodávateľov uvedených v článku X. tejto zmluvy, má kupujúci právo na zaplatenie zmluvnej 
pokuty zo strany predávajúceho za porušenie ktorejkoľvek povinnosti vo výške 5 % z celkovej 
hodnoty predmetu zákazky bez DPH, a to aj opakovane. 

  
8.2. Zaplatením zmluvnej pokuty predávajúcim nezaniká nárok kupujúceho na prípadnú náhradu škody v celom 

rozsahu, ktorá vznikla v príčinnej súvislosti s porušením zmluvnej povinnosti, za ktorú je uplatňovaná 
zmluvná pokuta. 
 

8.3. Nárok na zmluvnú pokutu nevzniká vtedy, ak sa preukáže, že omeškanie je spôsobené okolnosťami vylu-
čujúcimi zodpovednosť (vyššia moc). Zmluvnú pokutu zaplatí povinná zmluvná strana oprávnenej zmluvnej 
strane v lehote tridsiatich (30) dní odo dňa doručenia faktúry na adresu sídla povinnej zmluvnej strany. Pre 
účely tejto zmluvy sa za vyššiu moc považujú udalosti, ktoré nie sú závislé od konania zmluvných strán, a 
ktoré nemôžu zmluvné strany predvídať ani nijakým spôsobom priamo ovplyvniť, ako napr.: vojna, mobili-
zácia, povstanie, živelné pohromy, požiare, embargo, karantény. Oslobodenie od zodpovednosti za nespl-
nenie dodania tovaru trvá po dobu pôsobenia vyššej moci, najviac však dva mesiace. Po uplynutí tejto 
doby sa zmluvné strany dohodnú na ďalšom postupe. Ak nedôjde k dohode, má zmluvná strana, ktorá sa 
odvolala na okolnosti vylučujúce zodpovednosť, právo odstúpiť od tejto zmluvy.  
 

Článok IX. 
Zápis v registri partnerov verejného sektora 

 
9.1. Predávajúci vyhlasuje, že vzhľadom na finančné plnenie z tejto zmluvy si je vedomý skutočnosti, že sa 

považuje za partnera verejného sektora v zmysle ustanovenia § 2 zákona č. 315/2016 Z. z. o registri part-
nerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„ZoRPVS“), a musí byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora (ďalej len „register“), ktorého správ-
com a prevádzkovateľom je Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky. Predávajúci v tejto súvislosti 
zároveň vyhlasuje, že spĺňa všetky podmienky stanovené ZoRPVS a bude si plniť všetky povinnosti, ktoré 
mu zo ZoRPVS vyplývajú.  
 

9.2. Predávajúci tiež vyhlasuje, že v prípade, ak bude plniť predmet tejto zmluvy prostredníctvom subdodáva-
teľov, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do registra v zmysle ZoRPVS, musia byť v čase uzavretia tejto 
zmluvy v registri zapísaní. V prípade, ak počas platnosti tejto zmluvy dôjde k právoplatnému výmazu sub-
dodávateľa z registra, je predávajúci povinný okamžite ukončiť plnenie tejto zmluvy prostredníctvom také-
hoto subdodávateľa. Porušenie povinnosti vykonať overenie identifikácie konečného užívateľa výhod v 
zmysle § 11 ods. 2 ZoRPVS alebo nesplnenie povinnosti vykonať zápis oprávnenej osoby do registra včas 
v zmysle § 10 ods. 2 tretej vety ZoRPVS bude mať za následok, že kupujúci, s ktorým predávajúci uzavrel 
túto zmluvu, nemusí plniť svoje zmluvné povinnosti a nedostane sa tým do omeškania so splnením svojho 
záväzku. 
 

9.3. Predávajúci je povinný informovať kupujúceho bezodkladne o výmaze predávajúceho z registra, ako aj 
o výmaze z registra každého subdodávateľa. ktorý sa bude podieľať na plnení predmetu tejto zmluvy. 
 

9.4. V súvislosti zo zápisom do registra sa zmluvné strany dohodli na tom, že za podstatné porušenie tejto 
zmluvy v súvislosti so ZoRPVS, sa právom kupujúceho odstúpiť od tejto zmluvy rozumie: 

a) ak dôjde k výmazu predávajúceho, ako partnera verejného sektora, z registra počas platnosti tejto 

zmluvy, alebo ak dôjde k výmazu subdodávateľa, prostredníctvom ktorého predávajúci plní predmet 

tejto zmluvy a zároveň má povinnosť byť zapísaný v registri, z registra,  
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b) ak je partner verejného sektora (dodávateľ) viac ako 30 dní v omeškaní so splnením povinnosti podľa 

§ 10 ods. 2 tretej vety ZoRPVS,  

c) ak počas platnosti tejto zmluvy použije predávajúci subdodávateľa nezapísaného v registri, hoci ta-

kýto subdodávateľ mal byť v zmysle ZoRPVS zapísaný v registri, prípadne ak bol subdodávateľ po-

čas plnenia predmetu tejto zmluvy vymazaný z registra a predávajúci ho naďalej používal na plnenie 

predmetu tejto zmluvy ako svojho subdodávateľa.  

 

Článok X. 
Využitie subdodávateľov 

 
10.1. V prípade, že predávajúci využije pre plnenie tejto zmluvy subdodávateľov v súlade s podmienkami urče-

nými v procese verejného obstarávania, ktorého výsledkom je uzavretie tejto zmluvy, je povinný v Prílohe 
č. 3 tejto zmluvy v zmysle ustanovenia § 41 ods. 3 ZVO uviesť údaje o všetkých známych subdodávate-
ľoch, údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno, priezvisko, adresa pobytu a 
dátum narodenia. Osobné údaje osoby oprávnenej konať za subdodávateľa budú okrem jej mena a prie-
zviska pri zverejnení tejto zmluvy v Centrálnom registri zmlúv anonymizované. 
 

10.2. V prípade zmeny subdodávateľa počas trvania tejto zmluvy, musí subdodávateľ, ktorého sa návrh na 
zmenu týka, spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa ustanovenia § 32 ods. 1 
a ods. 7 ZVO a nesmú u neho existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 8 
ZVO. 
 

10.3. Pravidlá pre zmenu subdodávateľov počas plnenia tejto zmluvy sú v súlade s § 41 ZVO určené nasledovne: 

a) subdodávateľ, ktorého sa týka návrh na zmenu, musí spĺňať podmienky týkajúce sa osobného po-

stavenia a nesmú u neho existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 8 

ZVO; oprávnenie dodávať tovar preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorý má sub-

dodávateľ plniť, 

b) akúkoľvek zmenu subdodávateľa predávajúci písomne oznámi kupujúcemu najneskôr 15 kalendár-

nych dní pred jej uskutočnením s uvedením obchodného mena subdodávateľa, adresy sídla subdo-

dávateľa, identifikačného čísla (IČO) subdodávateľa; resp. mena a priezviska, trvalého pobytu a dá-

tumu narodenia subdodávateľa, pričom na takúto zmenu subdodávateľa zmluvné strany nie sú po-

vinné uzavrieť dodatok k tejto zmluve, 

c) zmenou subdodávateľa nie je dotknutá zodpovednosť predávajúceho za plnenie tejto zmluvy, 

d) v prípade, ak je pôvodný subdodávateľ držiteľom akéhokoľvek oprávnenia na výkon činnosti, certifi-

kátu alebo iného dokladu požadovaného kupujúcim, ako verejným obstarávateľom, v súťažných pod-

kladoch, je predávajúci povinný súčasne s písomným oznámením podľa písm. b) tohto odseku 

zmluvy predložiť kupujúcemu dotknuté oprávnenie alebo certifikát alebo iný doklad, ktorého držite-

ľom je navrhovaný nový subdodávateľ. 

 
Článok XI. 

Skončenie zmluvy 
 

11.1. Zmluvné strany sa dohodli, že túto zmluvu je možné skončiť: 
a) písomnou dohodou zmluvných strán, a to dňom uvedeným v takejto dohode; v dohode o skončení tejto 

zmluvy sa súčasne upravia nároky zmluvných strán vzniknuté na základe alebo v súvislosti s touto 
zmluvou, 

b) písomným odstúpením od tejto zmluvy v prípade podstatného porušenia tejto zmluvy. 
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11.2. Odstúpenie od tejto zmluvy sa uskutoční písomným oznámením odstupujúcej zmluvnej strany adresova-
ným druhej zmluvnej strane s uvedením dôvodu odstúpenia od tejto zmluvy a je účinné okamihom jeho 
doručenia druhej zmluvnej strane. V prípade pochybností sa má za to, že je odstúpenie doručené tretí deň 
po jeho odoslaní. Doručuje sa zásadne prostredníctvom poštového podniku na adresu sídla zmluvnej 
strany uvedenú v záhlaví tejto zmluvy. 
 

11.3. Za podstatné porušenie tejto zmluvy sa považuje: 
a) omeškanie predávajúceho s dodaním tovaru oproti dohodnutému termínu plnenia o viac ako dva (2) 

týždne bez uvedenia dôvodu, ktorý by omeškanie ospravedlňoval (vyššia moc),  
b) ak kúpna cena bude predávajúcim fakturovaná v rozpore s podmienkami dohodnutými v tejto zmluve, 
c) ak predávajúci dodá kupujúcemu tovar takých parametrov, ktoré sú v rozpore s touto zmluvou, 
d) ak je kupujúci napriek písomnému upozorneniu predávajúceho v omeškaní so zaplatením faktúry o 

viac ako šesťdesiat (60) dní po lehote jej splatnosti, 
e) ak predávajúci poruší svoje povinnosti podľa článku IX. tejto zmluvy. 

 
11.4. Kupujúci je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy aj v prípade, ak: 

a) na majetok predávajúceho sa začalo konkurzné konanie alebo reštrukturalizácia, 
b) predávajúci vstúpil do likvidácie, 
c) predávajúci koná v rozpore s touto zmluvou a/alebo všeobecne záväznými právnymi predpismi plat-

nými na území SR a na písomnú výzvu kupujúceho toto konanie a jeho následky v určenej primeranej 
lehote neodstráni. 

 
11.5. Odstúpenie od tejto zmluvy má následky stanovené príslušnými ustanoveniami ObZ, pokiaľ sa zmluvné 

strany písomne nedohodnú inak.  

 

Článok XII. 
Povinnosť zachovávať mlčanlivosť a ochrana osobných údajov 

 
12.1. Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách, o ktorých sa dozvedeli od 

druhej zmluvnej strany pri plnení tejto zmluvy alebo v rámci samotného plnenia predmetu zmluvy. Ak nie 
je ďalej v tejto zmluve ustanovené inak, za dôvernú informáciu sa považuje akýkoľvek údaj, podklad, po-
znatok, dokument alebo akákoľvek iná informácia, bez ohľadu na formu jej zachytenia: 
a) ktorá sa týka zmluvnej strany (informácie o jej činnosti, štruktúre, hospodárskych výsledkoch, všetky 

zmluvy, finančné, štatistické a účtovné informácie, informácie o jej majetku, aktívach a pasívach, po-
hľadávkach a záväzkoch, informácie o jej technickom a programovom vybavení, know-how, hodnotiace 
štúdie a správy, podnikateľské stratégie a plány, informácie týkajúce sa predmetov chránených právom 
priemyselného alebo iného duševného vlastníctva a všetky ďalšie informácie o zmluvnej strane), 

b) ktorá bola poskytnutá zmluvnej strane druhou zmluvnou stranou alebo získaná zmluvnou stranou ešte 
pred nadobudnutím platnosti a účinnosti tejto zmluvy, pokiaľ sa týka jej predmetu a/alebo obsahu, in-
formácia vyplývajúca z rokovania o tejto zmluve, jej prílohách alebo dodatkoch, ktorú si zmluvné strany 
poskytli, sprístupnili alebo nadobudli v súvislosti s touto zmluvou, jej uzavretím či plnením, 

c) ktorá je výslovne zmluvnou stranou označená ako „dôverná“, „confidential“, „proprietary“ alebo iným 
obdobným označením, a to od okamihu oznámenia tejto skutočnosti druhej zmluvnej strane, 

d) pre spracúvanie ktorej je všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými a účinnými v Slovenskej 
republike stanovený osobitný režim (najmä obchodné tajomstvo, bankové tajomstvo, telekomunikačné 
tajomstvo, daňové tajomstvo, osobné údaje a utajované skutočnosti). 

 
12.2. S výnimkou osobných údajov dotknutých osôb dôvernou informáciou nie je táto zmluva vrátane jej príloh, 

informácie, ktoré sa bez porušenia tejto zmluvy stali verejne známymi, informácie získané zmluvnou stra-
nou oprávnene inak, ako od druhej zmluvnej strany, a informácie, ktoré je kupujúci povinný sprístupniť 
alebo zverejniť podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov alebo iného právneho pred-
pisu platného a účinného na území Slovenskej republiky. S výnimkou osobných údajov dotknutých osôb 
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sa za dôverné informácie tiež nepovažujú informácie, ktoré sú v deň podpísania tejto zmluvy verejne 
známe alebo ktoré sa už v tento deň dali zadovážiť z bežne dostupných zdrojov; informácie, ktoré sa stali 
po dni podpísania tejto zmluvy verejne známymi alebo ktoré sa po tomto dni už dajú zadovážiť z bežne 
dostupných zdrojov, a to inak než v dôsledku porušenia povinnosti zachovávať mlčanlivosť podľa tohto 
článku; informácie, z ktorých povahy vyplýva, že zmluvná strana nemá záujem o ich utajenie, ak ich 
zmluvná strana výslovne neoznačila za dôverné. 
 

12.3. Zmluvné strany sa zaväzujú spracúvať dôverné informácie druhej zmluvnej strany výlučne na účel, na ktorý 
im boli poskytnuté, odovzdané, sprístupnené alebo ktoré boli akýmkoľvek iným spôsobom získané zmluv-
nými stranami na základe tejto zmluvy, pričom zmluvné strany dôverné informácie na iný účel spracúvať 
nesmú. V prípade, že zmluvná strana poskytne druhej zmluvnej strane dôvernú informáciu v listinnej po-
dobe, druhá zmluvná strana je povinná bezodkladne po pominutí účelu disponovania s ňou vrátiť ju zmluv-
nej strane, ktorá jej túto dôvernú informáciu poskytla. 
 

12.4. Zmluvné strany sú povinné prijať také technické, personálne a organizačné opatrenia, ktoré zabezpečia 
primeranú ochranu dôverných informácií a súčasne sa zaväzujú, že dôverné informácie budú ochraňovať 
najmenej s rovnakou starostlivosťou, ako ochraňujú vlastné dôverné informácie rovnakého druhu, vždy 
však najmenej v rozsahu primeranej odbornej starostlivosti, predovšetkým ich budú chrániť pred náhodným 
alebo neoprávneným zneužitím, poškodením, zničením, náhodnou stratou, zmenou alebo iným znehodno-
tením, nedovoleným prístupom, sprístupnením alebo zverejnením, ako aj pred akýmikoľvek inými neprí-
pustnými formami ich spracúvania, pričom ak nie je v tejto zmluve ustanovené inak, zaväzujú sa, že bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany neposkytnú, neodovzdajú, neoznámia alebo 
iným spôsobom nevyzradia, resp. nesprístupnia dôverné informácie druhej zmluvnej strany tretej osobe 
alebo tretej strane, s výnimkou prípadov, kedy by týmto postupom konali v rozpore s platnou právnou 
úpravou. 
 

12.5. Zmluvné strany sa zaväzujú, že upovedomia druhú zmluvnú stranu o porušení povinnosti mlčanlivosti bez 
zbytočného odkladu potom, ako sa o takomto porušení dozvedia. 
 

12.6. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť sa nevzťahuje na prípady, ak zmluvnej strane na základe zákona, me-
dzinárodnej zmluvy, ktorou je Slovenská republika viazaná, alebo na základe rozhodnutia príslušného or-
gánu vznikla povinnosť sprístupniť alebo zverejniť dôvernú informáciu druhej zmluvnej strany alebo jej 
časť. O vzniku takejto povinnosti sa budú zmluvné strany vzájomne informovať bez zbytočného odkladu 
s výnimkou prípadov, ak tak stanovuje zákon, medzinárodná zmluva, ktorou je Slovenská republika via-
zaná, alebo rozhodnutie príslušného orgánu.  

 
12.7. Porušením povinnosti mlčanlivosti nie je, ak predávajúci poskytne dôvernú informáciu svojmu subdodáva-

teľovi, audítorovi, právnemu, daňovému alebo inému odbornému poradcovi, a to však len za predpokladu, 
že tieto subjekty takúto dôvernú informáciu nevyhnutne potrebujú pre účely plnenia tejto zmluvy a zároveň 
za predpokladu, že tieto subjekty sú viazané povinnosťou mlčanlivosti na základe všeobecne záväzných 
právnych predpisov, resp. že predávajúci zabezpečí, aby tieto subjekty boli viazané povinnosťou chrániť 
dôverné informácie v zmysle tohto článku minimálne v rovnakom rozsahu, ako sú viazané zmluvné strany. 

12.8. Zmluvné strany sú povinné spracúvať osobné údaje štatutárneho orgánu druhej zmluvnej strany, ktoré im 
boli poskytnuté druhou zmluvnou stranou na účel uzatvorenia tejto zmluvy, v súlade s Nariadením Európ-
skeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osob-
ných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné naria-
denie o ochrane údajov - ďalej len „Nariadenie GDPR“) a so zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných 
údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 18/2018 
Z. z.“), pričom zmluvné strany tieto osobné údaje na iný účel spracúvať nesmú.  

 
12.9. Zmluvné strany sú povinné spracúvať osobné údaje kontaktných osôb zmluvných strán v zmysle bodu 

13.2. tejto zmluvy, ktoré si zmluvné strany navzájom poskytnú na účel uvedený v bode 13.2. tejto zmluvy, 
v súlade s Nariadením GDPR a so zákonom č. 18/2018 Z. z., pričom zmluvné strany tieto osobné údaje na 
iný účel spracúvať nesmú.  
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12.10. Zmluvné strany uvádzajú, že pri stanovení rozsahu osobných údajov kontaktných osôb zmluvných strán 

v zmysle bodu 13.2. tejto zmluvy budú postupovať v súlade so zásadou minimalizácie osobných údajov 
uvedenou v ustanovení článku 5 ods. 1 písm. c) Nariadenia GDPR, a tieto osobné údaje budú tak prime-
rané, relevantné a obmedzené na rozsah, ktorý je nevyhnutný vzhľadom na účel uvedený v bode 13.2. 
tejto zmluvy, na ktorý ich budú zmluvné strany spracúvať. 

 
12.11. Zmluvné strany sú povinné spracúvať osobné údaje subdodávateľov predávajúceho a osôb oprávnených 

konať za subdodávateľov predávajúceho uvedených v prílohe č. 3 tejto zmluvy, poskytnuté kupujúcemu 
predávajúcim na základe ustanovenia § 41 ods. 3 ZVO, na účel uvedený v bode 3.1. tejto zmluvy, v súlade 
s Nariadením GDPR a so zákonom č. 18/2018 Z. z., pričom zmluvné strany tieto osobné údaje na iný účel 
spracúvať nesmú. 

 
12.12. Osobné údaje dotknutých osôb v zmysle bodov 12.8., 12.9. a 12.11. tejto zmluvy sa ďalej spoločne ozna-

čujú len ako „Osobné údaje“. 
 
12.13. Účely spracúvania Osobných údajov uvedené v bodoch 3.1. a 13.2. tejto zmluvy sa spolu s účelom uza-

tvorenia tejto zmluvy, na ktorý si zmluvné strany vzájomne poskytnú osobné údaje svojich štatutárnych 
orgánov v zmysle bodu 12.8. tejto zmluvy, ďalej spoločne označujú len ako „Účely“. 

 
12.14. Zmluvné strany sú povinné v súlade s Nariadením GDPR a príslušnými ustanoveniami zákona č. 18/2018 

Z. z. zaviazať svojich zamestnancov a subdodávateľov, resp. ich zamestnancov, ako oprávnené osoby, 
ktoré sa v rámci plnenia tejto zmluvy u zmluvných strán oboznámia s Osobnými údajmi, povinnosťou 
spracúvať Osobné údaje v rozsahu poučenia a povinnosťou mlčanlivosti a ochrany Osobných údajov 
podľa Nariadenia GDPR a zákona č. 18/2018 Z. z., a to aj po skončení trvania tejto zmluvy a rovnako aj 
po skončení ich pracovného alebo iného zmluvného vzťahu so zmluvnými stranami, resp. subdodáva-
teľmi. Splnenie povinnosti v zmysle predchádzajúcej vety sú zmluvné strany povinné na písomnú výzvu 
druhej zmluvnej strany kedykoľvek hodnoverne preukázať. 

 
12.15. S výnimkou postupu podľa bodu 12.16. tejto zmluvy Zmluvné strany nesmú spracúvať Osobné údaje 

prostredníctvom sprostredkovateľa, t. j. prostredníctvom subjektu, ktorý by Osobné údaje spracúval v 
mene a na základe zdokumentovaných pokynov Zmluvných strán. 

 
12.16. V prípade, ak je nevyhnutné, aby tretia strana (v postavení sprostredkovateľa - ďalej len „Sprostredko-

vateľ“) v mene zmluvnej strany a výlučne na základe jej zdokumentovaných pokynov spracúvala Osobné 
údaje, ktoré zmluvná strana spracúva ako prevádzkovateľ v zmysle ustanovenia článku 4 ods. 7 Nariade-
nia GDPR a ktoré boli zmluvnej strane poskytnuté druhou zmluvnou stranou na základe tejto zmluvy, 
zmluvná strana sa zaväzuje zabezpečiť, aby Sprostredkovateľ tieto Osobné údaje spracúval výlučne za 
podmienok stanovených legislatívou platnou a účinnou na území Slovenskej republiky upravujúcou oblasť 
ochrany osobných údajov (ďalej len „Legislatíva“) a na základe osobitného právneho titulu, ktorým bude 
zmluva o poverení sprostredkovateľa spracúvaním osobných údajov, uzatvorená medzi zmluvnou stranou 
a Sprostredkovateľom na základe ustanovenia článku 28 ods. 3 Nariadenia GDPR (ďalej len „Zmluva o 
poverení“), ktorá bude zaväzovať Sprostredkovateľa voči zmluvnej strane, a to ešte pred tým, ako Spro-
stredkovateľ začne spracúvať Osobné údaje v mene a na základe zdokumentovaných pokynov zmluvnej 
strany. Zmluvná strana v Zmluve o poverení stanoví predovšetkým predmet, dobu, povahu a účel spra-
cúvania Osobných údajov, typ, zoznam (rozsah) Osobných údajov, ktoré bude Sprostredkovateľ spracú-
vať, kategórie dotknutých osôb a povinnosti a práva zmluvnej strany, ako aj ďalšie podmienky stanovené 
Legislatívou.  

 
12.17. Zmluvná strana, ktorá bude postupovať podľa bodu 12.16. tejto zmluvy, informuje o svojom zámere druhú 

zmluvnú stranu, a to ešte pred uzatvorením Zmluvy o poverení, pričom je zároveň povinná v rámci tejto 
informácie poskytnúť druhej zmluvnej strane identifikačné údaje Sprostredkovateľa. 

 
12.18. V prípade zániku tejto zmluvy sú zmluvné strany povinné Osobné údaje odstrániť zo svojich informačných 

systémov do 10 pracovných dní odo dňa zániku tejto zmluvy, a to vrátane všetkých kópií a záloh týchto 
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Osobných údajov, a to za predpokladu, že ďalšie spracúvanie Osobných údajov zmluvnou stranou nie je 
potrebné a/alebo zmluvná strana nemá Legislatívou uloženú povinnosť Osobné údaje ďalej spracúvať. 

 
12.19. Zmluvné strany sú povinné pravidelne preverovať trvanie Účelov spracúvania Osobných údajov a po ich 

splnení bez zbytočného odkladu zabezpečiť výmaz Osobných údajov, pokiaľ to nebude v rozpore s inými 
povinnosťami zmluvných strán stanovenými platnou právnou úpravou.  

 
12.20. Zmluvné strany si navzájom zodpovedajú v plnom rozsahu za škodu, ktorá im vznikne porušením alebo 

nesplnením povinností druhou zmluvnou stranou pri spracúvaní a ochrane Osobných údajov, vyplývajú-
cich z ustanovení tejto zmluvy a všeobecne záväzných právnych predpisov.  

 
12.21. Ochrana Osobných údajov podľa tejto zmluvy trvá aj po ukončení zmluvného vzťahu založeného touto 

zmluvou a zaväzuje aj právnych nástupcov zmluvných strán. Ukončenie zmluvného vzťahu nemá vplyv 
na prípadný nárok na náhradu škody, ktorá zmluvnej strane vznikla porušením alebo nesplnením povin-
ností druhou zmluvnou stranou podľa tohto článku. 

 
12.22. Zmluvné strany sa zaväzujú vykonať kontrolu oprávnenosti spracúvania Osobných údajov a informácií 

poskytnutých na základe tejto zmluvy druhou zmluvnou stranou, a to na základe písomnej žiadosti druhej 
zmluvnej strany, podanej listinnou formou alebo formou autorizovaného elektronického podania, prostred-
níctvom svojich kontrolných útvarov a o výsledku kontroly bezodkladne poskytnúť druhej zmluvnej strane 
relevantné informácie. 

 
12.23. Ostatné podmienky spracúvania Osobných údajov sa riadia Legislatívou. 

  

Článok XIII. 
Spoločné a záverečné ustanovenia 

 
13.1. Akákoľvek písomnosť alebo iné správy, ktoré sa doručujú v súvislosti s touto zmluvou druhej zmluvnej 

strane (každá z nich ďalej len ako „Oznámenie“) musia byť: 
a) v písomnej podobe, 
b) doručené (i) osobne do podateľne kupujúceho, (ii) poštou s uhradeným poštovným, (iii) kuriérom 

prostredníctvom kuriérskej spoločnosti alebo (iv) elektronickou poštou na e-mailové adresy, ktoré 
si zmluvné strany oznámia v súlade s týmto článkom zmluvy. 
 

13.2. Oznámenie doručované kupujúcemu bude zaslané na adresu uvedenú nižšie alebo inej kontaktnej osobe 
alebo na inú adresu, ktorú kupujúci priebežne písomne oznámi predávajúcemu v súlade s týmto článkom, 
ak si zmluvné strany v tejto zmluve nedohodli iný spôsob: 

 
Kupujúci 
Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky 
Mierová 23 
815 11 Bratislava  
k rukám: hodnosť, titul, meno, priezvisko 
e-mail:  
 
Oznámenie doručované predávajúcemu bude zaslané na adresu uvedenú nižšie alebo inej kontaktnej 
osobe alebo na inú adresu, ktorú predávajúci priebežne písomne oznámi kupujúcemu v súlade s týmto 
článkom, ak si zmluvné strany v tejto zmluve nedohodli iný spôsob: 
 
Predávajúci:  
‹vyplní uchádzač›  
‹vyplní uchádzač›  
‹vyplní uchádzač›  
k rukám: ‹vyplní uchádzač›  
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e-mail: ‹vyplní uchádzač›  
 

13.3. Oznámenie nadobúda účinnosť okamihom jeho doručenia druhej zmluvnej strane a má sa za prevzaté: 
a) v čase jeho doručenia (alebo odmietnutia jeho prevzatia), pokiaľ sa doručuje osobne alebo kurié-

rom; alebo 
b) v čase jeho doručenia, ale najneskôr v piaty (5) deň po jeho odoslaní, pokiaľ sa doručuje ako poš-

tová zásielka s uhradeným poštovným; alebo 
c) v čase jeho doručenia, alebo prijatím potvrdenia o doručení e-mailu druhej zmluvnej strane, pokiaľ 

sa doručuje prostredníctvom elektronickej pošty. 
 

13.4. V prípade zmeny obchodného mena, názvu, sídla, právnej formy, štatutárnych orgánov alebo spôsobu 
ich konania za zmluvnú stranu, oznámi zmluvná strana, ktorej sa niektorá z uvedených zmien týka, pí-
somnou formou túto skutočnosť druhej zmluvnej strane, a to bez zbytočného odkladu, inak povinná 
zmluvná strana zodpovedá za všetky škody z toho vyplývajúce alebo náklady, ktoré v tejto súvislosti 
musela vynaložiť druhá zmluvná strana. Doručenie Oznámenia druhej zmluvnej strane podľa prvej vety 
tohto bodu je zmluvná strana povinná uskutočniť spôsobom podľa bodu 13.1. tejto zmluvy. Zmluvné 
strany sa dohodli, že v prípade takejto zmeny nie je potrebné vyhotovovať písomný dodatok k tejto 
zmluve. V prípade zmeny bankového spojenia alebo čísla účtu zmluvné strany o tejto skutočnosti vyho-
tovia písomný dodatok k tejto zmluve. 

 
13.5. Táto zmluva môže byť doplnená alebo zmenená v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi 

platnými na území Slovenskej republiky len písomnými a očíslovanými dodatkami, ktoré sa po podpísaní 
obidvoma zmluvnými stranami stávajú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. Ustanovenie prvej vety 
tohto bodu neplatí v prípade, ak si zmluvné strany v tejto zmluve dohodli odlišný postup. 

 
13.6. V ostatných právach a povinnostiach touto zmluvou neupravených platia príslušné ustanovenia ObZ a 

ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov platných na území Slovenskej republiky. 
 
13.7. Zmluvné strany sa dohodli, že prípadné spory vyplývajúce z plnenia podľa tejto zmluvy budú riešiť najprv 

dohodou alebo zmierom. Ak nepríde k dohode, bude vec riešiť vecne a miestne príslušný všeobecný súd 
Slovenskej republiky. 

 
13.8. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto zmluvu uzatvorili slobodne a vážne, nie v tiesni ani za nápadne nevý-

hodných podmienok, prečítali ju, porozumeli jej a nemajú proti jej forme a obsahu žiadne výhrady, čo 
potvrdzujú vlastnoručnými podpismi. 

 
13.9. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasle-

dujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v súlade so zákonom č. 40/1964 Zb. Občiansky 
zákonník v znení neskorších predpisov. Zverejnenie tejto zmluvy v Centrálnom registri zmlúv zabezpečí 
kupujúci. 

 
13.10. Táto zmluva je vyhotovená v piatich (5) rovnopisoch s platnosťou originálu, dva (2) rovnopisy zostanú 

predávajúcemu a tri (3) rovnopisy zostanú kupujúcemu. 
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13.11. Táto zmluva má nasledujúce prílohy, ktoré tvoria jej neoddeliteľnú súčasť: 

Príloha č. 1:  Návrh na plnenie kritéria 
Príloha č. 2:  Špecifikácia predmetu zmluvy 
Príloha č. 3:  Informácie o subdodávateľoch 

 

Predávajúci: Kupujúci: 
 
V .............................., dňa ......................... V Bratislave, dňa ......................... 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
....................................................... ....................................................... 
 Mgr. Jozef Kiss, MA  
 prezident finančnej správy 

 


